




Ed Buckbee
Translation
Lee - You know committed ourselves to Lyle Wood!! Don’t let me down! B

Ed Buckbee
Translation
LB - But I.O. got lots of new spaces as compensation! Didn’t you? B







Ed Buckbee
Translation
Lee James - fyi B

Ed Buckbee
Translation
K.D. But what we need is positive assurance that MSC will furnish us the escape towers for flights. Is that certain now? B







Ed Buckbee
Translation
E.G. - I understand you to say correlation was poor at higher speeds, indicating a drop-off in fin effectiveness. B

Ed Buckbee
Translation
Please keep me posted B 

Ed Buckbee
Translation
Really?

Ed Buckbee
Translation
Dannenberg - Ref. point 6 of your Notes of 3 - 2 - 64 B

Ed Buckbee
Translation
RUSH - Lee James - See also point 6, Dannenberg’s Notes of 3 - 2 - 64. Do we, or don’t we get the LES towers for SA-9 and SA-8?? B



















Ed Buckbee
Translation
W. Haeussermann - What’s the reason for the delay? Is this a domino type delay? B




Ed Buckbee
Translation
HHK - Suggest we emphasize zero-g effects. Ullage controls, gravity vs capillary forces, etc. This is vital for deep-space propulsion development. Suggest you talk to Blumrich. I’m also referring to a recent Boeing presentation along these lines. B

Ed Buckbee
Translation
No time. Suggest you pass me up. B




Ed Buckbee
Translation
Harry G - Please look into this. Maybe you can help. B

Ed Buckbee
Translation
K.Heimburg - Hardly need them for T-vehicle! No slosh problem. Or am I wrong? B




Ed Buckbee
Translation
H.M. I’m returning only around noon that day from and (inescapable) speaking engagement in Orlando. B




Ed Buckbee
Translation
McC - Maybe you can get Kuers a replacement for his troublesome cherry picker that recently bumped into our first SIC tank. B




Ed Buckbee
Translation
Bob Young - What route does I.O. recommend? I think the idea of a standardized recirculation system is both sound and economical. After all, it’s the same J-2 engine! Maybe re-circulation hardware could be added to J-2 contract package, with Rocketdyne supplying the systems to SSID and Douglas. B

Ed Buckbee
Translation
Oswald Lange - fyi. B




Ed Buckbee
Translation
A.R. - Mrazek says in his Notes 3/2/64 that I.O. hasn’t accepted their recommendations. Please clarify. B













Ed Buckbee
Translation
Yes, I’m really interested. B




Ed Buckbee
Translation
Karl Heimburg - Hope we can do something about this! B

Ed Buckbee
Translation
G.C. - What’s all this? I don’t understand what you are talking about. Does this Mod 62 involve delivery of things such as Y-rings to Huntsville? B

Ed Buckbee
Translation
Outcome? B




Ed Buckbee
Translation
Is he really leaving NASA? Who will succeed him? 

Ed Buckbee
Translation
K.D. – Our friend, Dr. A [illegible] Grosse of Temple University in Philadelphia has worked extensively with this stuff. Heller and Stuhlinger know him well. Suggest we consult him. Pure O3 F2 is extremely shock-sensitive, if I remember correctly. But diluted in LOX maybe o.k. B







Ed Buckbee
Translation
[VB corrected word to “depletion”]

Ed Buckbee
Translation
E.G. I agree 100% B

Ed Buckbee
Translation
What’s the impact of [Walt] William’s alleged leaving NASA on all this? B

Ed Buckbee
Translation
E.G. - For launch vehicle R&D flights, this is not acceptable. For manned flights o.k., but we must reserve right to reclama case upstairs if they cut out vital measurements. B

Ed Buckbee
Translation
E.G. - Tell Speer to stick to his guns. I don’t think that Holcomb will be backed by Mueller and Phillips. B




Ed Buckbee
Translation
Mr. Weber - ASTR Why? B

Ed Buckbee
Translation
Dieter Grau - I don’t get the message. What are these figures to indicate? Is there anything wrong or in need of corrective action? B













Ed Buckbee
Translation
H.H - I don’t think the Management Council is a suitable platform to discuss this. I’d rather suggest we 
 -- either accept GAO’s dictum which seems to be a nationwide directive)
 -- or present our special situation in a carefully worded letter to Dr. Mueller, regarding further action to stare off the buy, Suggest (in the latter case) you enlist Ray Kline’s help in drafting the letter. B







Ed Buckbee
Translation
HHK - O.K. Request a draft jointly prepared between you and Lee James. B




Ed Buckbee
Translation
Eberhard R - Please look into this. Sounds bad. B










Ed Buckbee
Translation
F - 1?

Ed Buckbee
Translation
W.M. - Request a briefing on this entire question complex. B

Ed Buckbee
Translation
W.M. - What action have taken? Have we been officially asked for comment? B


































Ed Buckbee
Translation
We can fly’em on Sat I any day!! B




















































Ed Buckbee
Translation
K.H.!! Where did the parts come from? B







Ed Buckbee
Translation
Lee J - Please do! B

Ed Buckbee
Translation
Fred Cline, Emil Hellebrand (P&VE) f. info. THIS IS SERIOUS. B































I thought it was “nip and tuck.” B

See my remarks on page 3 of memo. B

Fred. C – A very sound way of having industry take care of such problems! B



















This has been very thoroughly aired from all sides, though. I think we must adjust ourselves to this fact. B




Very good, practical approach! B



















Hopefully not too short, this is important.

Eberhard – Please look into this. B




W.H. – Whatever that is! B

I.O. 
B










HHK – IB, I hope. B

Frank – Yes, they build it, we’ll have it. But we must participate in deciding that! B







H.M. – I’m greatly interested. B

Not bad considering late passage of appropriations bill! B






















Fred. C- What exactly do you mean with flame-up? B













E.G. – Sounds like a major breakthrough. Suggest you explore the possibility of a cash award to one or a few of the men most involved. B


































AR – Let me know when you feel we must ring the alarm bell. B







Hans Maus – Status? Please notify RPL direct. B
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